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An area of 35,000 square meters is 
dedicated to the production of land 
preparation machinery lines.

Cosmo uses state-of-the-art technologies 
and highly specialized staff to produce over 
60,000 machines per year.

Cosmo performances are certified 
through several field tests carried out in 
collaboration with European universities and 
through scrupulous and repeated field tests.

Sur une surface 35.000 Mq Nous produisons 
une Gamme complète pour l’épandage et 
pour la motoculture.

Avec une structure de production à l’avant-
garde et personnel spécialisé Nous sommes 
en mesure de produire plus de 60.000 
machines par ans.

Tous nos résultats sont certifiés par de 
tests effectués en collaboration avec les plus 
prestigieuses Universités Européenne et par 
plusieurs tests sur le terrain.

Eine Fläche von 35.000 Quadratmetern ist 
für die Produktion von landwirtschaftliche 
Maschinen  für die Bodenbearbeitung.

Mit einer hochmodernen 
Produktionsstruktur und spezialisiertem 
Personal sind wir in der Lage, mehr als 60.000 
Maschinen pro Jahr zu produzieren.

Alle unsere Ergebnisse werden durch Tests 
bestätigt, die in Zusammenarbeit mit den 
renommiertesten europäischen Universitäten 
und durch mehrere Feldversuche 
durchgeführt wurden.

Cosmo has always built 
agricultural machinery aiming for 
customers’ best efficiency.

Depuis sa naissance Notre Société 
produit les machines agricoles avec 
le but de maximiser la performance 
des Nos clients dans le travail.

Seit seiner Gründung 
produziert unser Unternehmen 
Landmaschinen mit dem Ziel, die 
Leistung unserer Kunden bei der 
Arbeit zu maximieren.

Agricultural machines Machines agricoles Landwirtschaftliche 
Maschinen

SINCE 1987 DEPUIS 1987 SEIT 1987

Gli stabilimenti siti in Busca dove 
la Cosmo concentra la sua forza 
produttiva, vengono alimentati 
giornalmente dal 2000 da un impianto 
fotovoltaico di ultima generazione.

Le site de production de Busca, où 
Cosmo concentre toute sa production, 
est alimenté depuis 2000 par un 
système photovoltaïque de dernière 
génération.

The production hub located in Busca, 
where Cosmo manufacture all the 
products, is daily powered by a latest 
generation photovoltaic system and 
this, since 2000.

Das Produktionszentrum in Busca, 
wo Cosmo alle Produkte herstellt, 
wird, seit 2000, täglich von einer 
Photovoltaikanlage der neuesten 
Generation angetrieben.

G R E E N



Un’area di 35.000 Mq destinata alla 
produzione di macchine agricole volte alla 
preparazione del terreno.

Una struttura industriale che dispone di 
tecnologie produttive all’avanguardia e di 
personale altamente specializzato in grado 
di produrre oltre 60.000 pezzi all’anno

Prestazioni certificate attraverso numerosi 
test svolti in collaborazione con le migliori 
università europee e attraverso scrupolose e 
ripetute prove in campo

mq destinati alla produzione
square meters dedicated to manufacturing layout
MQ de surface de production
Quadratmetern für die Produktion

pezzi prodotti in un anno
machines produced during a whole year
Machines produites par annéé
Maschinen pro Jahr produzierten

modelli di macchine
different models are present in the range
Modèles presents dans la gamme
Verschiedene Modelle im Sortiment

35.000
60.000

70

Da sempre, Cosmo costruisce 
macchine agricole con l’obiettivo 
di massimizzare il rendimento 
delle coltivazioni dei propri clienti

Macchine agricole
DAL 1987
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DOTAZIONI STANDARD
Standard Equipment | Equipements de série | Serienausrüstung

CAVALLI RICHIESTI
Minimum Hp | Puissance | Pferdestärke

PESO (senza cardano)
Weight (W/Out Pto Shaft) | Poids (sans cardan) | Gewicht (ohne gelenkwelle)

INGOMBRO
Dimensions | Dimensions | Maße

LARGHEZZA SPANDIMENTO
Spreading width | Largeur de travail | Streubreite
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Salt Spreaders | Epandeur Du Sel | Winterdienstsalzstreuer

SPANDISALE

DGV PRO 94

P PRO 96 Opt. DGV PRO | P PRO 98

RT PRO 100 Opt. RT PRO 102

SS PRO 104

PS 106

PLS 108 Opt. PS | PLS 110

SS70 112

PTPS 114

PTPS-PL 116

PTPS-X 118 Opt. SS | PTPS | PTPS-PL | PTPS-X 120

PTBS 122 Opt. PTBS 124

TXR-S 126
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DGV PRO
1500

DGV PRO 1500

1200

600 | 1320

1500x1300x1300

1-7 mt | 3-25 Ft

-

Cod.
C_DGV_15 _ 22_000

Descrizione

Telo copertura | Hopper cover | Bâche | Abdeckplane

Macchina standard senza cilindro idraulico | Standard machine without Hydraulic cylinder
Machine standard sans cylindre hydraulique | Standardmaschine ohne Hydraulischen Zylinder
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La série DG-Pro est produite avec des 
matériaux de haute qualité, combinés à des 
systèmes hydrauliques et électro-hydrauliques 
qui assurent une durabilité et une solidité à 
long terme. Le DGV-Pro est fourni au fond 
de la cuve avec un disque d’épandage à 
entraînement hydraulique qui permets 
l’épandage du sel à différentes largeurs.

Die DG-Pro-Serie besteht aus hochwertigen 
Materialien, kombiniert mit hydraulischen 
und elektrohydraulischen Systemen, die lange 
Haltbarkeit und Robustheit garantieren. 
Der DGV-Pro ist mit einer hydraulisch 
angetriebenen Streuscheibe am Boden des 
Trichters ausgestattet, die das Ausbreiten des 
Salzes in verschiedenen Breiten erleichtert.

	 Attelage trois points
	 Agitateur à vis
	� Système de chargement / déchargement  

	 hydraulique avec vanne de blocage 
	 Réglage hydraulique de la vitesse du disque 

	 et de l’agitateur
	 Grille interne

	 Dreipunktanbau
	 Schneckenrührwerk
	� Hydraulisches Lade- / Kippsystem mit 

Absperrventil Hydraulische 
	� Geschwindigkeitseinstellung der  Scheibe und des 

Rührwerks
	 Internes Raster

FR DE

La serie DGV-Pro è realizzata con materiali di 
alta qualità combinati con sistemi idraulici 
ed elettroidraulici che garantiscono lunga 
durata e robustezza. Il DGV-Pro è dotato di 
un disco spargitore a comando idraulico 
sul fondo della tramoggia che facilita la 
spargimento del sale a varie larghezze.

IT

	�� Attacco a tre punti
	 Agitatore a coclea
	 Sistema di carico / scarico idraulico 

	 con valvola di blocco
	 Regolazione idraulica della velocità 

	 del disco e dell’agitatore
	 Griglia interna

DOTAZIONI STANDARD

EQUIPEMENTS DE SÉRIE

DG-Pro series is made with high quality 
materials combined with hydraulic and 
electro-hydraulic systems granting long 
durability and sturdiness. The DGV-Pro is 
provided with a hydraulic-driven spreading 
disc at the bottom of the hopper that facilitate 
the spreading of the salt at various width.

	 Three point hitch 
	 Screw agitator
	 Hydraulic loading / unloading system 

	 with block valve
	� Disc and agitator hydraulic speed adjustment 

Hopper grid

EN

STANDARD EQUIPMENT

SERIENAUSRÜSTUNG
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p pro
180 | 300

P PRO 180 P PRO 300

200/441/170 320/705/270

54/119 58/128

950x950x950 1050x1050x1090

1-14 mt / 3-46 ft

20 CV/HP

Mod.

P PRO

Cod.

620122

Descrizione

Limitatore Inox Standard
Standard stainless steel deflector
Déflecteur standard acier inox 
Standard Begrenzer aus Edelstahl
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Distributeur sel conique professionnel avec 
Cuve en acier inoxydable, châssis en acier peint 
en poudre et apprêt galvanisé résistant à la 
corrosion par test en brouillard salin de 1000 
heures. Destiné à un usage professionnel.

Winterdienstsalzstreuer mit Edelstahltrichter, 
Zinkgrundierung und pulverbeschichtem 
Rahmen. Optimal für Profianwender.

	 Cuve en acier inox
	 Disque et palettes en acier inox 
	 Ouverture par un long levier
	 Déflecteur standard en acier inox (620.122) 
	 Carter de protection en acier inox 
	 Visserie et pièces en contact avec le sel en acier inox
	 Grille de protection en acier inox 
	 Agitateur à chaine
	 Arbre à cardan

	 Edelstahltrichter
	� Edelstahlwurfschaufeln und Edelstahlscheibe 
	 Langer Öffnungshandhebel 
	 Edelstahlstreuungsbegrenzer (620.122) 
	 Edelstahlalschutz
	 Bolzen und Muttern aus Edelsthal
	 Gitter
	 Ketterührwerk
	 Gelenkwelle

FR DE

Modello professionale conico con tramoggia 
in acciaio inox,telaio con verniciatura a 
polvere su fondo zincante, testato per 
resistenza a nebbia salina pari a 1000 ore. 
Ideale per uso professionale.

IT

	 Tramoggia in inox
	 Palette e disco in acciaio inox
	 Leva apertura lunga
	� Limitatore standard in acciaio inox (620.122)
	 Carter in acciaio inox
	� Bulloneria e parti a stretto contatto 

	 con sale in acciaio inox
	� Griglia interna
	 Agitatore a catena
	� Cardano

DOTAZIONI STANDARD

EQUIPEMENTS DE SÉRIE

Professional conical salt spreader equipped 
with stainless steel hopper, powder- coated 
frame with zinc-based primer. It reached a 
result of 1000 hours in salt fog test. Suitable for 
professional use.

	 Stainless steel hopper
	 Stainless steel disc and fins
	� Long opening lever
	 Stainless steel standard limiter (620.122)
	 Stainless steel rear shield
	� Bolts and nuts in stainless steel
	� Hopper grid
	 Salt/sand agitator with chain
	� PTO shaft

EN

STANDARD EQUIPMENT

SERIENAUSRÜSTUNG
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Cod. Mod.

620120 P PRO

Cod. Mod.

619130 P PRO

Cod. Mod.

613350 P PRO

Cod. Mod.

902001 P PRO 180

902003 P PRO 300

Cod. Mod.

619111 P PRO

Cod. Mod.

613301 P PRO

Cod. Mod.

620163 P PRO

Descrizione

Descrizione

Descrizione

Descrizione

Descrizione

Descrizione

Descrizione

Kit luci completo
Lights kit
Kit éclairage
Beleuchtungskit

Porta targa in acciaio inox
Stainless steel license plate holder
Support inox plaque immatriculation 
Edelstahl Schildträger 

Porta scopa e porta pala
Shovel and broom holder
Supports balai et pelle Besen und 
Schaufel Träger

Telo copertura
Hopper cover
Bâche
Abdeckplane

Apertura idraulica doppio effetto
Hydraulic opening
Ouverture hydraulique 
Hydraulische Öffnung

Kit carrello
2 wheels kit
Kit deux roues
2 Reifen Kit

Limitatore professionale inox
Professional stainless steel deflector
Supplément pour déflecteur professionnel acier inox 
Zusätzliche Kosten für Edelstahlsbegrenzer

P PRO
Accessori | Optional
Accessoires | Zubehöre
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Cod. Mod.

642111 P PRO

Cod. Mod.

613322 P PRO

Cod. Mod.

626009 P PRO

Descrizione

Descrizione

Descrizione

Griglia Inox
Stainless steel grid
Grille inox
Stainless Edelstahlgitter

Lama taglia-sacco
Bag cutter
Coupe-sac
Sackschneider

Motore Idraulico
Hydraulique engine
Moteur hydraulique
Hydraulischer Antrieb
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RT PRO
800 | 1000

RT PRO 800 RT PRO 1000

740/1632/630 930/2050/790

155/342 168/370

1500x1295x1020 1500x1295x1020

1-8 mt / 3-26 ft

30 CV/HP
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Distributeur du sel professionnel avec cuve 
en acier inoxydable, châssis en acier peint en 
poudre et apprêt galvanisé résistant à la corro-
sion par test en brouillard salin de 1000 heures. 
Destiné à un usage professionnel.

Winterdienstsalzstreuer mit Edelstahltrichter, 
Zinkgrundierung und pulverbeschichtem 
Rahmen. Optimal für Profianwender.

	  Entrainement 3,25:1 vitesse réduite
	  Peinture en poudre
	  Disque et aubes en acier inox
	  Déflecteur standard en acier inox
	  Carter de protection en acier inox
	  �Visserie et pièces en contact avec le sel sont en 

acier inox   
	  Ouverture hydraulique
	  Arbre à cardan
	  Grille de protection
	  Agitateur sel (620188)

	  3,25:1 Getribeübersetzung für ermäßigten Umlauf  
	  Gitter
	  Edelsthalwurfscheiben
	  Edelsthalwurfflügel
	  Ketterührwerk (620188)
	  Bolzen und Muttern  aus Edelsthal 
	  Edelstahlstreuungsbegrenzer  
	  Edelstahlhinterschutzschild
	  Hydraulische Öffnung
	  Gelenkwelle

FR DE

Modello professionale rettangolare con 
tramoggia in acciaio inox, telaio con 
verniciatura a polvere su fondo zincante,
testato per resistenza a nebbia salina pari a 
1000 ore. Ideale per uso professionale.

IT

	�� Riduttore velocità ridotta 3.25:1
	�� Verniciatura a polvere
	��� Palette e disco in acciaio inox
	�� Limitatore standard in acciaio inox
	�� Carter in acciaio inox
	�� Bulloneria e parti a stretto 

	 contatto con sale in acciaio inox
	�� Griglia interna
	��� Agitatore dedicato per sale e sabbia (620188)
	��� Cardano
	�� Apertura idraulica

DOTAZIONI STANDARD

EQUIPEMENTS DE SÉRIE

Professional rectangular salt spreader 
equipped with stainless steel hopper, powder- 
coated frame with zinc-based primer. (It 
reaches a result of 1000 hours in salt fog texts). 
Suitable for professional use.

	 Gearbox 3.25:1 reduced speed 
	 Powder coating
	 Sainless steel disc and fins 
	 Stainless steel standard limiter 
	 Stainless steel rear shield 
	 Bolts and nuts in stainless stee 
	 Hopper grid
	 Salt-sand agitator (620188) 
	 Hydraulic opening system
	 PTO shaft 

EN

STANDARD EQUIPMENT

SERIENAUSRÜSTUNG
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Cod. Mod.

902128 RT PRO 800

902129 RT PRO 1000

Cod. Mod.

620174 RT PRO

Cod. Mod.

619160 RT PRO

Descrizione

Descrizione

Descrizione

Telo copertura
Hopper cover
Bâche
Abdeckplane

Kit completo luci PRO inox
Lights kit PRO stainless steel
Éclairage routier complet Ganze 
Beleuchtung

Agitatore con binario
Agitator with rail
Agitateur avec voie 
Schüttelgerät mit einer Schiene

RT PRO
Accessori | Optional
Accessoires | Zubehöre



103SPANDISALE | Salt Spreaders | Distributeurs sel | Winterdienstsalzstreuer



104 SPANDISALE | Salt Spreaders | Distributeurs sel | Winterdienstsalzstreuer

SS PRO

Mod.

SS-PRO

Cod.

902026

Descrizione

Telo copertura
Hopper cover
Bâche
Abdeckplane

SS-PRO

70/155/59

30/66

750x1100x1150

1-6 mt / 3-20 ft

-

€1.365
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Distributeur sel et sable pour sécuriser les 
trottoirs, petites allées de circulation, parkings 
et voies privées. Polyvalent et innovant, d’un 
seule geste il est possible de transformer le 
distributeur version trainée en version poussée.

Salzstreuer für Fußwege und kleine 
Strassen. Die Neuheit dieser Maschine ist die 
Doppelaufgabe als sie kann gezogen oder 
gestoßen werden. 

	 Commande ouverture manuelle
	� Système de cliquet réversible et guidon de 

conduite   
	 Agitateur
	 Cuve carrée en acier inox
	 Châssis peint en poudre
	 Déflecteur réglable en acier inox
	 Carter de protection en acier inox

	  Edelstahltrichter und pulverbeschichter Rahmen  
	  Handhebelöffnung

 	  Anhängerkupplung 
 	  Lenkstange
 	  Rührwerk
 	  Edelstahlschutzschild
 	  Regelbarer Edelstahlbegrenzer

FR DE

Spandisale adatto per lo spandimento di sale 
e sabbia su marciapiedi e piccole porzioni di 
strada/posteggi/vialetti di casa. L’innovazione 
di questo prodotto sta nella doppia funzione 
che esso è in grado di fornire. Con un 
semplice movimento la macchina converte 
la propria funzione da macchina trainata a 
macchina spinta manualmente.

IT

	�� Leva comando apertura concime manuale
	 Gancio traino e manubrio per doppia funzione
	 Agitatore
	� Tramoggia quadrata in acciaio inox
	 Verniciatura del telaio a polvere
	� Limitatore in acciaio inox regolabile
	 Carter in acciaio inox

DOTAZIONI STANDARD

EQUIPEMENTS DE SÉRIE

Salt spreader with squared hopper suitable for 
spreading salt and sand in pathways, roads, 
parkings in wintertimes. Its double use allows 
this spreader to be innovative. It can be towed 
or hand-pushed through an easy change.

	 Manual exits lever
	 Tow and hand-push for double use 
	 Agitator
	 Stainless steel squared hopper 
	 Powder coating
	 Adjusting stainless steel deflector 
	 Stainless steel rear shield

EN

STANDARD EQUIPMENT

SERIENAUSRÜSTUNG
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PS

Limitatore incluso
Limiter included
Compris limiteur

Einschließlich Begrenzer

PS 180 PS 300 PS 500

200/441/170 320/705/270 450/992/385

54/119 58/128 63/139

950x950x950 1050x1050x1090 1110x1110x1170

1-6 mt / 3-20 ft

20 CV/HP

180 | 300 | 500

NB
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Distributeur sel porté en acier peint, épandage 
à disque avec quatre ou six palettes, renvoi 
d’angle renforcé et visserie en acier inoxydable 
conçu pour épandre sel et sable.

Winterdienstsalzstreuer mit 
Polyurethanbeschten Trichter und Rahmen, 
Edelsthalwurfscheibe mit vier oder sechs 
Edelsthalwurfflügeln, Bolzen und Muttern aus 
Edelsthal, verstärktem Getriebe. Optimal für 
Salz und Sand.

	 Peinture polyuréthane bi-composant  
	 Disque et palettes en acier inox 
	 Ouverture par un long levier.
	 Trous de sortie latérales en acier inox  
	 Renvoi d’angle renforcé
	 Agitateur avec chaines 
	 Visserie en acier inox  
	 Arbre à cardan
	 Grille de protection
	 Déflecteur (620101)

	�  Zwei-Komponente Polyurethanbeschten Trichter 
und Rahmen

 	�  Edelsthalwurfscheiben
 	�  Langer Öffnungshandhebel  
	�  Edelsthalwurfflügel und Ketterührwerk
	�  Bolzen und Muttern aus Edelsthal
	�  Verstärktes Getriebe
	�  Gelenkwelle  
	�  Edelstahlverschlüsse  
	�  Gitter
	�  Begrenzer (620101)

FR DE

Modello conico con tramoggia in acciaio, 
sistema di spaglio a disco con quattro o sei 
palette, riduttore rinforzato e bulloneria in 
acciaio inox ideale per sale e sabbia.

IT

	��� Verniciatura anticorrosiva 
	 poliuretanica bicomponente
	��� Palette e disco in acciaio inox
	��� Leva apertura lunga
	��� Fori d’uscita del sale laterali 

	 con portellini in acciaio inox
	���� Riduttore rinforzato
	���� Agitatore a catena
	��� Cardano
	��� Bulloneria in acciaio inox
	���� Griglia interna
	��� Limitatore incluso (620101)

DOTAZIONI STANDARD

EQUIPEMENTS DE SÉRIE

Painted conical hopper salt spreader 
equipped with four or sixs fins spreading disc, 
reinforced gear box, bolts & nuts in stainless 
steel for spreading salt and sand.

	 Primer and two components
	 polyurethane finish
	��� Stainless steel disc and fins
	��� Long opening lever
	��� Two lateral discharge exits 

	 with stainless steel shutters
	��� Reinforced gear box
	��� Chain agitator
	��� Bolts & nuts in stainless steel
	��� PTO shaft
	��� Hopper grid
	��� Limiter included (620101)

EN

STANDARD EQUIPMENT

SERIENAUSRÜSTUNG
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PLS

PLS 180 PLS 400 PLS 500

200/441/170 350/771/300 450/992/385

54/119  60/132 63/139

950x950x950 1080x1080x1120 1110x1110x1170

1-6 mt / 3-20 ft

20 CV/HP

180 | 400 | 500

Limitatore incluso
Limiter included
Compris limiteur

Einschließlich Begrenzer

NB
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Distributeur sel porté cuve en polyéthylène, 
disque à quatre ou six palettes, boitier renforcé 
et visserie en acier inox. Idéal pour épandre sel 
et sable.

Winterdienstsalzstreuer mit Kunststofftrichter 
und lackiertem Rahmen, Edelsthalwurfscheibe 
mit vier oder sechs Edelsthalwurfflügeln, 
Bolzen und Muttern aus Edelsthal, verstärktem 
Getriebe. Optimal für Salz und Sand.

	 Cuve en PVC
	 Disque et palettes en acier inox  
	 Ouverture par levier long
	 Trous de sortie latérales en acier inox  
	 Boitier renforcé
	 Agitateur a vis pour sel 
	 Visserie en acier inox 
	 Grille de protection 
	 Arbre à cardan
	 Déflecteur (620101)

	 Kunststofftrichter und lackiertem 
	 Rahmen  Edelsthalwurfscheibe  
	 Edelsthalwurfflügel
	 Ketterührwerk
	 Bolzen und Muttern aus Edelsthal  
	 Verstärktes Getriebe
	 Langer Öffnungshandhebel 
	 Gelenkwelle und Edelstahlverschlüsse   
	 Gitt
	 Begrenzerer (620101)

FR DE

Modello conico con tramoggia in plastica, 
sistema di spaglio a disco con quattro o sei 
palette, riduttore rinforzato e bulloneria in 
acciaio inox ideale per sale e sabbia.

IT

	��� Tramoggia in plastica
	 Palette e disco in acciaio inox
	 Leva apertura lunga
	 Fori d’uscita del sale laterale 

	 con portellini in acciaio inox
	 Riduttore rinforzato
	 Agitatore a catena
	 Cardano
	 Bulloneria in acciaio inox
	 Griglia interna
	 Limitatore incluso (620101)

DOTAZIONI STANDARD

EQUIPEMENTS DE SÉRIE

Plastic conical hopper salt spreader equipped 
with four or sixs fins spreading disc, reinforced 
gear box, bolts & nuts in stainless steel for 
spreading salt and sand.

	 Plastic hopper
	 Stainless steel disc and fins 
	 Long opening lever
	 Two lateral discharge exits 

	 with stainless steel shutters 
	 Reinforced gear box
	 Chain agitator
	 PTO shaft 
	 Bolts & nuts in stainless steel 
	 Hopper grid
	 Limiter included (620101)

EN

STANDARD EQUIPMENT

SERIENAUSRÜSTUNG
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Cod. Mod.

620105 PS | PLS

Cod. Mod.

620120 PS | PLS

Cod. Mod.

902001 PS - PLS 180

902002 PS  300

902003 PS 500 
PLS 400

902037 PLS 500

Descrizione

Descrizione

Descrizione

Supporto luci
Lights holder
Supports pour éclairage 
Beleuchtungsträger 

Kit luci completo
Lights kit
Kit éclairage
Beleuchtungskit

Telo copertura
Hopper cover
Bâche
Abdeckplane

ps | pls
Accessori | Optional
Accessoires | Zubehöre

Cod. Mod.

620122 PS | PLS

Cod. Mod.

619111 PS | PLS

Cod. Mod.

626009 PS | PLS

Cod. Mod.

620100 PS | PLS

Descrizione

Descrizione

Descrizione

Descrizione

Limitatore acciaio inox
Stainless steel limiter
Déflecteur standard acier inox 
Edelstahlstreuungsbegrenzer

Apertura idraulica doppio effetto
Double acting hydraulic opening
Ouverture hydraulique 
Hydraulische Öffnung

Motore idraulico
Hydraulic engine
Moteur hydraulique
Hydraulischer Antrieb

Limitatore inox professionale
Stainless steel professional limiter
Déflecteur standard acier inox 
Standard Begrenzer aus Edelstahl
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Cod. Mod.

613301 PS | PLS

Cod. Mod.

613350 PS | PLS

Cod. Mod.

619130 PS | PLS

Cod. Mod.

642111 PS | PLS

Cod. Mod.

613322 PS | PLS

Kit carrello
2 wheels kit
Kit deux roues
2 Reifen Kit

Porta scopa e porta pala
Shovel and broom holder
Supports balai et pelle 
Besen und Schaufel Träger

Porta targa in acciaio
Stainless steel license plate holder
Support inox plaque immatriculation 
Edelstahlschildträger

Griglia Inox
Stainless steel grid
Grille inox Stainless 
Edelstahlgitter

Lama taglia-sacco
Bag cutter
Coupe-sac
Sackschneider
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SS 70

SS 70

70/155/59

30/66

750x1100x1150

1-6 mt / 3-20 ft

-

Limitatore incluso
Limiter included
Compris limiteur

Einschließlich Begrenzer

NB
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Distributeur sel et sable pour sécuriser 
les trottoirs/ petites allées/ de circulation/ 
parkings et les voies privées. Polyvalent et 
innovant, d’un seule geste il est possible de 
transformer le distributeur version trainée en 
version poussée.

Salzstreuer für Fußwege und kleine 
Strassen. Die Neuheit dieser Maschine ist 
die Doppelaufgabe. Er kann gezogen oder 
gestoßen werden.  

	 Commande ouverture manuelle 
	 Système de cliquet réversible 

	 et guidon de conduite   
	 Agitateur
	 Déflecteur réglable en acier inox 
	 Carter de protection en acier inox 
	 Cuve en polyéthylène
	 Déflecteur (620136)

	   Kunststofftrichter
	   Öffnungshebel   
	   Anhängerkupplung und Lenkstange   
	   Rührwerk und Edelstahlschutzschild   
	   Edelstahlsalzbegrenzer (620136)

FR DE

Spandisale adatto per lo spandimento di sale 
e sabbia su marciapiedi piccole porzioni di 
strada/posteggi/vialetti di casa. L’innovazione 
di questa prodotto sta nella doppia funzione 
che esso è in grado di fornire. Con un 
semplice movimento la macchina converte 
la propria funzione da macchina trainata 
tramite trattrice a spinta manualmente.

IT

	��� Leva comando apertura sale manuale
	��� Gancio traino e manubrio per doppia funzione
	��� Agitatore
	��� Limitatore in acciaio inox regolabile
	��� Carter in acciaio inox
	��� Tramoggia in plastica
	��� Limitatore incluso (620136)

DOTAZIONI STANDARD

EQUIPEMENTS DE SÉRIE

Plastic hopped model suitable for spreading 
salt and sand in pathways, roads, parkings 
in wintertimes. Its double use allows this 
spreader to be innovative. It can be towed by 
ATV or hand-pushed through an easy change.

	 Manual exits lever
	��� Tow and hand-push for double use
	��� Agitator
	��� Adjusting stainless steel deflector
	��� Stainless steel rear shield
	��� Plastic hopper
	��� Limiter included (620136)

EN

STANDARD EQUIPMENT

SERIENAUSRÜSTUNG
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PTPS

PTPS 180 PTPS 300

200/441/170 320/705/270

80/175 84/183

1050x1500x1250 1050x1500x1390

1-14 mt / 3-46 ft

-

180 | 300

Limitatore incluso
Limiter included
Compris limiteur

Einschließlich Begrenzer

NB
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	 Wheels 16x6.50-8
	 Primer and two components 

	 polyurethane finish
	 Stainless steel disc and fins
	 Long opening lever
	 Two lateral discharge exitswith 

	 stainless steel shutters
	 Reinforced gear box
	 Salt agitator
	 Bolts & nuts in stainless steel
	 1’’7/8 coupler
	 Hopper grid
	 Limiter included (620101)
	 Internal anti-slip deflector

Distributeur sel trainé cuve en acier peint et 
disque à quatre palettes. Levier ouverture/ 
fermeture des Trous accessible directement du 
siège du tracteur. Destiné aux particuliers et 
aux professionnels.

Winterdienstsalzstreuer mit Zwei-Komponente 
Polyurethanbeschichtem Stahltrichter und 
lackiertem Rahmen, Edelsthalwurfscheibe mit 
vier Edelsthalwurfflügel, Bolzen und Muttern 
aus Edelsthal, verstärktem Getriebe, langem 
Handhebel. Für Fußweg, Parkplatz, Fußpfade 
geeignet.

	  Disque et palettes en acier inox  
	  Trous de sortie latérales en acier inox  
	  Ouverture par un long levier  
	  Agitateur pour sel 
	  Visserie en acier inox 
	  Attelage boule 1’’7/8 
	  Roues 16x6.50-8 

 	  Grille de protection 
 	  Boitier renforcé

	  Zwei-Komponente Polyurethanbeschichtung  
	  �Edelsthalwurfscheibe mit vier 

Edelsthalwurfflügeln  
	  Bolzen und Muttern aus Edelsthal
	  Langer Öffnungshandhebel
	  Salzrührwerk
	  Edelstahlverschlüsse
	  Gitter
	  1-7/8” Kopplung
	  Reifen 16x6.50-8
	  Verstärktes Getriebe

FR DE

Modello conico con tramoggia in acciaio, 
disco con quattro palette, sistema di 
apertura e chiusura sale attraverso la leva 
lunga per facilitare l’operatore. Ideale per lo 
spargimento di sale e sabbia per uso privato 
o pubblico.

IT

	��� Ruote 16x6.50-8
	 Verniciatura anticorrosiva 

	 poliuretanica bicomponente
	 Palette e disco in acciaio inox
	 Fori d’uscita del sale laterali con

	 portellini in acciaio inox
	 Leva lunga per apertura e chiusura
	 Agitatore per sale
	 Bulloneria in acciaio inox
	 Gancio 1’’7/8
	 Griglia interna
	 Riduttore rinforzato
	 Limitatore incluso (620101)
	 Deflettore interno antislittamento

	 Wheels 16x6.50-8
	 Primer and two components 

	 polyurethane finish 
	 Stainless steel disc and fins 
	 Two lateral discharge exitswith 

	 stainless steel shutters
	 Long opening lever
	 Salt agitator
	 Bolts & nuts in stainless steel 
	 1’’7/8 coupler
	 Hopper grid
	 Reinforced gear box
	 Limiter included (620101) 
	 Internal anti-slip deflector

DOTAZIONI STANDARD

EQUIPEMENTS DE SÉRIE

Painted conical hopper salt spreader 
equipped with four fins spreading disc, 
opening system through a long lever to ease 
the user. It is suitable to spread salt and sand 
for private and public use.

EN

STANDARD EQUIPMENT

SERIENAUSRÜSTUNG
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PTPS-PL

PTPS-PL 180 PTPS-PL 300

200/441/170 320/705/270

80/175 84/183

1050x1500x1250 1050x1500x1390

1-14 mt / 3-46 ft

-

180 | 300

Limitatore incluso
Limiter included
Compris limiteur

Einschließlich Begrenzer

NB
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Distributeur sel trainé cuve en polyéthylène, 
disque à quatre palettes. Levier ouverture/ 
fermeture des Trous accessible directement du 
siège du tracteur. Idéal pour sécuriser chemins 
privés ou publiques.

Winterdienstsalzstreuer mit Kunststofftrichter 
und lackiertem Rahmen, Edelsthalwurfscheibe 
mit vier Edelsthalwurfflügel, Bolzen und 
Muttern aus Edelsthal, verstärktem Getriebe, 
langem Handhebel. Für Fußweg, Parkplatz, 
Fußpfade geeignet. 

	  Cuve en polyéthylène 
	  Disque et palettes en acier inox  
	  Trous de sortie latérales en acier inox  
	  Ouverture par levier long
	  Agitateur pour sel 
	  Visserie en acier inox 

 	  Attelage boule 1’’7/8 
 	  Roues 16x6.50-8 
 	  Grille de protection 
 	  Boitier renforcé

	 Zwei-Komponente Polyurethanbeschichtig
	� Edelsthalwurfscheibe mit vier 

Edelsthalwurfflügeln
	 Bolzen und Muttern aus Edelsthal  Langer 
	 Öffnungshandhebel  
	 Salzrührwerk
	 Edelstahlverschlüsse
	 Gitter
	 1-7/8” Kopplung 
	 Reifen 16x6.50-8

FR DE

Modello conico con tramoggia in plastica, 
disco con quattro palette, sistema di 
apertura e chiusura sale attraverso la leva 
lunga per facilitare l’operatore. Ideale per lo 
spargimento di sale e sabbia per uso privato 
o pubblico.

IT

	��� Ruote 16x6.50-8
	��� Tramoggia in plastica
	��� Palette e disco in acciaio inox
	��� Fori d’uscita del sale laterali 

	 con portellini in acciaio inox
	��� Leva lunga per apertura e chiusura
	��� Agitatore per sale
	��� Bulloneria in acciaio inox
	��� Gancio 1” 7/8
	��� Griglia interna
	��� Riduttore rinforzato
	��� Limitatore incluso (620101)
	��� Deflettore interno antislittamento

DOTAZIONI STANDARD

EQUIPEMENTS DE SÉRIE

Plastic conical hopper salt spreader equipped 
with four fins spreading disc, opening system 
through a long lever to ease the user. It is 
suitable to spread salt and sand for private 
and public use.

	 Wheels 16x6.50-8
	 Plastic hopper 
	 Stainless steel disc and fins 
	 Two lateral discharge exitswith 

	 stainless steel shutters
	 Long opening lever
	 Salt agitator
	 Bolts & nuts in stainless steel 1’’7/8 coupler
	 Hopper grid
	 Reinforced gear box 
	 Limiter included (620101) 
	 Internal anti-slip deflector

EN

STANDARD EQUIPMENT

SERIENAUSRÜSTUNG
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PTPS-X

PTPS-X 180 PTPS-X 300

200/441/170 320/705/270

80/175 84/183

1050x1500x1250 1050x1500x1390

1-14 mt / 3-46 ft

-

180 | 300

Limitatore incluso
Limiter included
Compris limiteur

Einschließlich Begrenzer

NB
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Distributeur sel trainé cuve en acier inox, 
disque à quatre palettes. Levier ouverture/ 
fermeture des Trous accessible directement du 
siège du tracteur. Destiné aux particuliers et 
aux professionnels.

Gezogener Winterdienstsaltzstreuer 
mit Edelstahltrichter und lackiertem 
Rahmen, Edelsthalwurfscheibe mit vier 
Edelsthalwurfflügeln, Bolzen und Muttern aus 
Edelsthal, langem Öffnungshandhebel, Für 
Fußweg, Parkplatz, Fußpfade geeignet.

	 Ruote 16x6.50-8
	 Trémie en acier inox
	 Disque et aubes en acier inox
	 Trappes de sortie latérales en acier inox  
	 Ouverture par levier long
	 Agitateur pour sel
	 Visserie en acier inox
	 Attelage boule 1’’7/8 
	 Roues 16x6.50-8
	 Grille de protection
	 Boitier renforcé

	  Edelstahltrichter  
	  �Edelsthalwurfscheiben mit vier 

Edelsthalwurfflügeln
	  Schrauben und Boltzen aus Edelsthal  
	  Langer Öffnungshandhebel  Salzrührwerk
	  Edelstahlverschlüsse und Gitter 
	  1-7/8” Kopplung
	  Reifen 16x6.50-8 und Kunststofftrichter 
	  Verstärktes Getriebe

FR DE

Modello conico con tramoggia in acciaio 
inox, disco con quattro palette, sistema di 
apertura e chiusura sale attraverso la leva 
lunga per facilitare l’operatore. Ideale per lo 
spargimento di sale e sabbia per uso privato 
o pubblico.

IT

	��� Ruote 16x6.50-8
	��� Tramoggia in acciaio inox
	��� Palette e disco in acciaio inox
	��� Fori d’uscita del sale laterali con 

	 portellini in acciaio inox
	��� Leva lunga per apertura e chiusura
	��� Agitatore per sale
	��� Bulloneria in acciaio inox
	��� Gancio 1” 7/8
	��� Griglia interna
	��� Riduttore rinforzato
	��� Limitatore incluso (620101)
	��� Deflettore interno antislittamento

DOTAZIONI STANDARD

EQUIPEMENTS DE SÉRIE

Stainless steel hopper salt spreader equipped 
with four fins spreading disc, opening system 
through a long lever to ease the user. It is 
suitable to spread salt and sand for private 
and public use.

	 Wheels 16x6.50-8
	��� Stainless steel hopper
	 Stainless steel disc and fins 
	 Two lateral discharge exitswith 

	 stainless steel shutters
	 Long opening lever
	 Salt agitator
	 Bolts & nuts in stainless steel 
	 1’’7/8 coupler
	 Hopper grid
	 Reinforced gear box 
	 Limiter included (620101) 
	 Internal anti-slip deflector

EN

STANDARD EQUIPMENT

SERIENAUSRÜSTUNG
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Cod. Mod.

620105 PTPS | PTPS-PL
PTPS-X 

Cod. Mod.

620120 PTPS | PTPS-PL
PTPS-X 

Cod. Mod.

902001 PTPS | PTPS-PL
PTPS-X 180

902003 PTPS | PTPS-PL
PTPS-X 300

902026 SS70

Descrizione

Descrizione

Descrizione

Supporto luci
Lights holder
Supports pour éclairage 
Beleuchtungsträger

Kit luci completo
Lights kit
Kit éclairage
Beleuchtungskit

Telo copertura
Hopper cover
Bâche
Abdeckplane

SS70 |PTPS | PTPS-pl| PTPS-x
Accessori | Optional
Accessoires | Zubehöre

Cod. Mod.

620122 PTPS | PTPS-PL
PTPS-X

Cod. Mod.

620100 PTPS | PTPS-PL
PTPS-X

Descrizione

Descrizione

Limitatore acciaio inox
Stainless steel limiter
Déflecteur standard acier inox 
Edelstahlstreuungsbegrenzer

Limitatore inox professionale
Stainless steel professional limiter
Supplément pour déflecteur professionnel acier 
inox Zusätzliche Kosten für Edelstahlsbegrenzer

Cod. Mod.

619111 PTPS | PTPS-PL
PTPS-X

Cod. Mod.

619130 PTPS | PTPS-PL
PTPS-X

Descrizione

Descrizione

Apertura idraulica doppio effetto
Double acting hydraulic opening
Ouverture hydraulique 
Hydraulische Öffnung

Porta targa in acciaio
Stainless steel license plate holder
Support inox plaque immatriculation 
Edelstahlschildträger
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Cod. Mod.

620290 PTPS | PTPS-PL
PTPS-X 

Cod. Mod.

606479 PTPS | PTPS-PL
PTPS-X 

Descrizione

Descrizione

Gancio 2”
2” Coupler
Attelage boule 2’’
 2” Koppler

Attacco occhione
Drawbar eye
Attelage anneau
Zugöse
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PTBS

PTBS 560

480/1060/420

139/306

2000x1600x1400

1-16 mt / 3-53 ft

-

560

Limitatore incluso
Limiter included
Compris limiteur

Einschließlich Begrenzer

NB
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Distributeur sel trainé cuve en acier peint, 
disque à six palettes. Levier ouverture/
fermeture des Trous accessible directement du 
siège du tracteur. Idéal pour sécuriser chemins 
privés ou publiques.

Gezogener Salzstreuer mit 
polyurethanbeschichtigem Stahltrichter und 
Stahlrahmen, Edelstahlscheibe mit sechs 
Edelsthalwurfflügeln, langer Handhebel für 
Einstellung der Streuscheibe. Für Salzstreuung 
in Fuβweg, Golfparks und Parks geeignet.

	  Peinture polyuréthane bi-composant  
	  Disque, aubes et carter de protection en acier  Inox
	  Commande ouverture par câble
	  Attelage boule 2’’
	  Roues 20x10.00-8
	  Grille de protection
	  Agitateur sel
	  Déflecteur (620104)

	  Zwei-Komponente Polyurethanbeschten 
	 Rahmen und Trichter  
	� Edelsthalwurfscheibe mit sechs   

Edelsthalwurfflügeln  
	  Edelstahlhinterschutzschild
	  20x10.00-8 Reifen
	  2” Koppler
	  Gitter und Rührwerk
	  Öffnungssystem mit Kabel 

FR DE

Spandisale trainato, sistema di distribuzione 
con disco a sei palette. Possibilità di gancio e 
sgancio rotazione del disco direttamente dal 
trattore. Ideale per lo spandimento di sale e 
sabbia per uso privato o pubblico.

IT

	��� Verniciatura anticorrosiva 
	 poliuretanica bicomponente
	 Comando di apertura tramite cavo a distanza
	 Disco, palette e carter in acciaio inox
	 Agitatore
	 Ruote 20x10.00-8
	 Gancio 2’’
	 Griglia interna
	 Limitatore incluso (620104)

DOTAZIONI STANDARD

EQUIPEMENTS DE SÉRIE

Pull-type salt spreader equipped with steel 
conical hopper, six stainless steel fins and disc. 
Spreading engage and disengage operations 
can be carried out with a lever from the 
tractor. Suitable far salt and sand spreading in 
public areas.

	 Primer and two components 
	 polyurethane finish
	 Cable opening system
	 Disc, fins and rear shield in stainless steel
	 Agitator
	 Wheels 20x10.00-8
	 2’’coupler
	 Hopper grid
	 Limiter included (620104)

EN

STANDARD EQUIPMENT

SERIENAUSRÜSTUNG
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Cod. Mod.

620105 PTBS

Cod. Mod.

620120 PTBS

Cod. Mod.

902004 PTBS

Descrizione

Descrizione

Descrizione

Supporto luci
Lights holder
Supports pour éclairage 
Beleuchtungsträger

Kit luci completo
Lights kit
Kit éclairage
Beleuchtung

Telo copertura
Hopper cover
Bâche
Abdeckplane

PTBS
Accessori | Optional
Accessoires | Zubehöre

Cod. Mod.

620123 PTBS

Cod. Mod.

606479 PTBS

Descrizione

Descrizione

Limitatore acciaio inox
Stainless steel limiter
Déflecteur standard acier inox 
Standard Begrenzer aus Edelstahl

Attacco occhione 
Drawbar eye 
Attelage anneau 
Zugöse
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TXR-S

TXR-S 4000 TXR-S 6000

4000/8800/4400/3,5 m3 6000/13250/6600/5 m3

1430/3150 1500/3300

4700x2150x1950 4700x2150x2250

1-24mt / 3-80 ft

110-130 CV

4000 | 6000

OMOLOGAZIONE EUROPEA per circolazione Stradale | Prezzo netto
Setup for European road traffic type-approval | Net price
Homologation europeenne pour aller sur route 
Aufbau für die europäische Straßenverkehrszulassung

Cod. Mod.

ON1002 TXR

Descrizione

Telo copertura
Hopper cover
Bâche
Abdeckplane

Limitatore inox
Stainless steel deflector

Convoyeur Inox
Edelstahlbegrenzer
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Les modelés TXR sont etudiées pour satisfaire 
les exigences des pros sur de grandes surfaces.  
Le model TXR est equipé d’une grande cuve 
qui assure la distribution du sel ou sable sur 
des grandes surfaces. Le model TXR est equipé 
d’un systeme de lancement de 6 mts.  jusqu’au 
24 mètres de largeur de travail. La dimension 
importante des pneus réduit la pression sur le 
terrain meme en conditions difficiles.

Die TXR-S-Saltzstreuer wurden entwickelt, um 
die Anforderungen professioneller Bediener und 
Subunternehmer. Sie sind mit einem Behälter 
mit hoher Ladeautonomie ausgestattet, der eine 
tägliche Arbeitsleistung von mehreren Kilometer 
garantiert. Das Modell TXR-S ist mit einem 
universellen Streusystem für Saltz bis zu 24 Meter 
ausgestattet. 

	 Reglage manuel du dosage
	� Ouverture et fermature sortie sel/sable avec     

commande hyd. 
	 Grille de protection à l’interieur
	 Cardan

 	 Pneus 385/65 R 22,5 
 	 Disque et palettes en acier inox 
 	 Eclairage arriere
 	 Escalier inspection 
 	 Porte document
 	 Frein pneumatique 
 	 Convoyeur en acier inox

	 Manuelle Durchflussregulierung  
	 Doppeltwirkende hydraulische 

	 Steuerung des Salzflusses
	 Standard-FiltergitterPTO shaft
	 385/65 R 22,5 Reifen
	 Streuscheiben aus Edelstahl Rückleuchten  
	 Leiter
	 Dokumentenhalter 
	 Pneumatische Bremse  
	 Edelstahlbegrenzer

FR DE

I modelli TXR-S sono progettati per soddisfare 
le esigenze dell’operatore professionista e del 
conto-terzista. Sono dotati di un serbatoio 
di grande autonomia di carico, garantendo 
un rendimento di lavoro giornaliero di molti 
chilometri. Il modello TXR-S è dotato di 
un sistema di diffusione universale per la 
distribuzione di sale fino a 24 metri di larghezza 
di spargimento. 

IT

	��� Regolazione manuale del dosaggio
	��� Apertura e chiusura uscita sale/sabbia 

	 con comando idraulico
	��� Griglia di protezione interna
	��� Cardano
	��� 385/65 R 22,5 Dimensioni gomma
	��� Disco e palette in acciaio inox
	��� Luci posteriori
	��� Scala ispezione
	��� Porta documenti
	��� Freni ad aria
	��� Limitatore Inox

DOTAZIONI STANDARD

EQUIPEMENTS DE SÉRIE

The TXR-S spreaders are designed to meet 
the demand of the professional operators 
and the subcontractor. They are equipped 
with a hopper with high loading autonomy, 
guaranteeing a daily work output of several 
kilometers. The TXR-S model is equipped with 
a universal spreading system for salt up to 24 
meters. 

	 Manual flow regulation
	 Double acting hydraulic control of salt/sand flow
	 Standard filtering grid
	 PTO shaft
	 385/65 R 22,5 tyres
	 Stainless steel spreading discs
	 Tail lights
	 Inspection ladder
	 Document holder 
	 Pneumatic brake
	 Stainless  steel deflector

EN

STANDARD EQUIPMENT

SERIENAUSRÜSTUNG
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La foto della tua macchina cosmo sui social 
con il nostro HAshtag. 
per te una tuta da lavoro cosmo in omaggio

CONDIVIDI

#agricosmo

“
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